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A helyi idegenforgalmi szervezet javában készül a 
legtömegesebb és talán legnépszerűbb rendezvényé-
re is egyben. A babfesztivált, amelynek ez alkalommal 
is a temerini vásártér ad otthont, június 3-án tartják 
meg. A szervezők hetekkel ezelőtt meghirdették a ren-
dezvényt, és a kísérő programokat is beharangozták. 
A főzni szándékozó csapatok szép számban jelezték 
részvételüket, de még mindig nem késő: mindazok, 
akik szeretnék próbára tenni a főzési tudományukat 
a térség egyik legnagyobb főzőversenyén, egészen a 
rendezvény napjáig jelentkezhetnek.

A fesztiválon értékes pénzjutalmakkal és tárgynye-
reményekkel jutalmazzák a legfinomabb babételt főző 
csapatokat. A babfesztivál a kezdetektől fogva jótékony 
jellegű, így a hatalmas üstben idén is mintegy három-
ezer adag babétel fog rotyogni, amelynek bevételét 
humanitárius célra ajánlják fel a szervezők. 

A szórakoztató program délelőtt 11 órakor kezdő-
dik, amikor is Tijana Dapčević énekel a legkisebbeknek. 
Fél 1-től ügyességi és gyorsasági versenyeken vehet-
nek részt a merészebbek, majd a Biseri tamburazene-
kar és a Bubi Krug Company együttes szórakoztatja 
a résztvevőket. 

A főzőversenyt és az eredményhirdetést követően 
az esti órákban is lesznek programok. 8 órától a nép-
szerű Crvena jabuka együttes koncertezik, amelyet 10 
órától Dara Bubamara követ a színpadon. Azok pedig, 
akik a késői órákban is a vásártéren szeretnének buliz-
ni, a későbbiekben dj Marko Vuletić műsorát élvezhe-
tik, ő a 90-es évek slágereiből hoz egy csokorra valót 
a résztvevőknek.

A szóbeszéddel ellentétben nem a tel-
jes mennyezet szakadt le a Petar Kočić Ál-
talános Iskola egyik tantermében, hanem 
mindössze a vakolat egy része vált le. Ettől 
függetlenül azonban a tanulók biztonsága 
érdekében az illetékes felügyelő utasítására 
bezárták az épületet, tudtuk meg Sziveri 
Bélától, a Kókai Imre Általános Iskola 
igazgatójától.

Az ott tanuló felsős diákok a tanév végé-
ig hozzájuk járnak a délutáni váltásban, míg 
az alsósok a Kočić iskola Staro Đurđevo-i 
épületében hallgatják a tanórákat. 

– A délutáni váltásban 17 tantermünk 
üres, így nem volt gond az oktatás átszer-
vezésével. Minden osztály egy tanteremben 
lesz, a tanárok vándorolnak hozzájuk. Ér-
tesüléseim szerint a nyár folyamán minden 
tanteremben leverik a vakolatot a mennye-
zetről, és felújítják azt. A történések kap-
csán rengeteg vélemény elhangzott, többen 

azt kérdezték, hogy vajon hogyan történhe-
tett meg mindez, hiszen felújítás alatt állt az 
iskola. Az emberek többsége azonban nem 
tudja, hogy a mennyezetet akkor nem érin-
tette ez a felújítás, emelte ki Sziveri Béla.

Az iskolában várható történések kap-
csán elmondta, a nyolcadikosok számára 
június 6-án ér véget a tanév, a ballagást 
pedig 11-én tartják meg. Csakúgy, mint a 
korábbi években, most is részt vesznek a 
szentmisén, délután az iskolaudvarban bal-
lagási ünnepséggel búcsúznak el az intéz-
ménytől és a tanároktól, este pedig az Ifjú-
sági Otthonban bankettel zárul a ballagás. 
Ez így zajlik már idestova harminc éve.

A kisérettségit június 21-én, 22-én és 
23-án írják. Első nap az anyanyelvi, máso-
dik nap a matematikai, míg harmadik nap 
a kombinált teszt feladatait oldják meg. Ez 
utóbbi esetében újdonság az, hogy idén az 
öt helyett, mindössze egy tantárgyból írják 
meg a kisérettségit. Az igényeket december 
31-ig jelezhették a nyolcadikosok. A többi 
diák számára június 20-án ér véget a tanév, 
ismertette az iskola igazgatója. Sziveri Béla 
hozzátette, csakúgy, mint más szerbiai isko-
lákban, náluk is rendőri felügyelet mellett 
zajlik az oktatás. A Belügyminisztérium uta-
sítására tehát két rendőr járőrözik az iskola 
előtt, az udvarban és az épületben. 

ácsi

A Kočić iskola felsősei a tanév végig a Kókaiba járnak

Levált a mennyezeti vakolat 

A temerini önkormányzat jutalomban részesíti 
azokat a tanulókat, akik a 2022/2023-as tanévben 
körzeti, köztársasági, regionális vagy nemzetközi 
versenyen megszerezték az első három helyezés 
valamelyikét, valamint azokat a tanárokat, akik a 
díjazott diákokat felkészítették.

A tanulók kérelmének tartalmaznia kell az in-
dokolást, a személyes adatokat és az elért ered-
ményről szóló igazolást, valamint a felkészítő ta-
nár nevét. Csatolni kell továbbá a szülő vagy a 
gyermek törvényes képviselője folyószámlájának 
fénymásolatát is. A tanárok esetében a személyi 
igazolvány és a folyószámla fénymásolatára van 
szükség. A szükséges okiratokat a községháza 
4. számú ügyfélfogadó szolgálatánál kell átadni 
június 5-ig.

Jutalom a diákoknak Elsőáldozók–2023

A Petar Kočić iskola portálja

Jövő szombaton babfesztivál
Koncertek is lesznek

Elsőáldozás volt vasárnap a Szent Rozália-plébániatemplomban. Az egyhá-
zi szertartás után sok helyen családi ebéd következett, otthon vagy vendég-
lőben. Az elsőáldozók csoportképeit lásd az 5. oldalon.
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Pásztor István ötödször
A VMSZ tisztújító közgyűlése Kishegyesen
Újabb négy évig Pásztor István marad a Vajdasági Magyar Szövetség 

elnöke. Erről döntött a párttagság a kishegyesi tisztújító közgyűlésen. 
A politikust 2007 óta ötödik alkalommal választották meg a párt élére.

A tisztújítón a 336 jelenlévő küldött közül 334 szavazott, ebből 330-an 
támogatták a VMSZ eddigi elnökét. Az elnök mellett a küldöttek megvá-
lasztották a Tanácsot is. Megválasztását követően a régi-új elnök elmond-
ta: „Továbbra is az alapvető feladatunk, hogy mindent megtegyünk 
annak érdekében, hogy minden Vajdaságban élő magyar identitásá-
ban megmaradva és megerősödve boldogulni tudjon a szülőföldjén. 
Ez volt az eddigi mozgatórugónk is, és ma is ez, és az elkövetkező 
időben is ez lesz a mozgatórugónk.” Azt is hozzátette, hogy a VMSZ 
továbbra is arra törekszik, hogy önállóan indulva a választásokon széles 
körű legitimitás birtokába jusson. (Vajma)

Megerősítette a magyar Országos Rendőr-főkapitányság (ORFK), hogy 
május elsejétől szigorítottak a gyorshajtás szabályain Magyarországon. 
A minimális sebességtúllépés után is bírságot kapnak a gyorshajtók. 
Eddig a rendszer tolerálta az 50-es táblánál az 53-as sebességet, de ez 
megváltozott, írja a Telex.

„Az új szabály nem jelenthet mást, mint az 50-es táblánál az 51 km/
órás sebességgel haladók bírságát” – mondta a lapnak Janklovics Ádám 
közlekedési ügyekre szakosodott ügyvéd. Arra is felhívta a figyelmet, hogy 
a régebbi autóknál előfordulhat majd, hogy akkor is büntetést kapnak, 
ha a mutató az ötvenesen van, a műszer pedig eközben már 51-et vagy 
52-t mér. A modern kocsikban lévő digitális mérők azonban olyan pon-
tosak, mint a rendőrség által használt traffipaxok.

Az előbbi eseteknél az autósok szinte lehetetlen küldetésre vállal-
koznak, ha bizonyítaniuk kell, hogy nem lépték át a sebességhatárt, és 
hajtottak gyorsabban a megengedettnél.

Naponta egyébként átlagban 1700 gyorshajtót értek tetten, ez a szám 
mostantól emelkedhet.

Nincs kegyelem  
a gyorshajtásért

APRÓHIRDETÉSEK
• Kiadó 40 négyzetméteres lakás a 
központban. Telefon: 062/329-913.
• Jó állapotban levő hármas kanapé, va-
lamint 4 lóerős háromfázisú villanymotor 
eladó. Telefon: 062/595-028.
• A Gyöngyszigeten víkendház el-
adó. Érdeklődni a 846-130-as tele-
fonon. Ugyanott egy morzsoló-da-
ráló eladó.
• Csutka eladó. Telefon: 842-144, 
062/156-11-77.
• Konyhakész birkahús, valamint na-
gyobb mennyiségű szalma eladó. Te-
lefon: 069/19-95-100.
• Temerin szűk központjában, a Nikola 
Pašić u. 53-ban eladó egy 1040 négy-
zetméteren fekvő családi ház. Érdek-
lődni 18 és 21 óra között a 063/162-
36-91-es, vagy a 062/152-1170-es 
telefonszámokon.

• Vásárolok teljes ha-
gyatékot, használt bú-
torokat és minden feles-
leges tárgyat padlásról, 
pincéből, garázsból. 
Tel.: 063/8-143-147.
• Kapuk és kerítések szak-
szerű festését vállalom. 
Telefonszám: 069/40-
74-944.
• Vásárolok rossz-
vasat, papírt, rezet, 
messzinget, alumíniu-
mot, ólmot, kályhákat, 
villanymotorokat, autó-
kat, elektromos készü-
lékeket, régi kábele-
ket, antikvitásokat, régi 
pénzt, képregényt, albumot képecs-
kékkel. A legjobb árat fizetem, azon-
nal. Tel.: 064/468-23-35.
• Minőségi barack- és körtepálinka vásá-

rolható a gyümölcstermesztőnél. Telefon-
szám: 060/544-94-01.
• Zastava 750-es (kontrás) Fityót ven-
nék bármilyen állapotban, csak papí-
rokkal. Telefon: 062/583-261 (Gábor).

• Jó állapotban 4 méteres pléh ladik el-
adó. Telefon: 063/15-94-094.
• Vágni való csirkék kedvező áron. Ér-
deklődni a 062/31-88-12 telefonszá-
mon lehet.

Az MNT képviselői 
Temerinben

Az oktatás, a kultúra és a tájékoztatás helyzetéről, vala-
mint az erre vonatkozó lehetőségekről tárgyaltak Temerinben 
a Magyar Nemzeti Tanács képviselői és az önkormányzat ve-
zetősége.

A kötetlen hangvételű találkozó után Fremond Árpád, az MNT el-
nöke kifejtette, nem fér kétség ahhoz, hogy Temerinben egy életerős 
magyar közösség él. 

– Látszik ez abból is, hogy a múlt héten, a nemzeti tanács ülésen szá-
mos temerini esemény is bekerült a kiemelt jelentőségű rendezvényeink 
közé. Ezek országos és regionális jelentőséggel bírnak. A találkozón az 
oktatási intézmények működését ecseteltük, hiszen a településnek van 
egy általános iskolája, ahol kizárólag magyar nyelven folyik az oktatás, 
ez pedig kiemelt jelentőségű számunkra. Örülünk annak, hogy a Magyar 
Nemzeti Tanács pályázatain, de egyéb, kiírásokon is kiemelten kezelik 
ezeket az intézményeket. 

Beszéltünk továbbá arról is, hogy mennyire fontos a magyar oktatás, 
a bölcsődétől egészen az egyetemig, és azt hiszem, hogy Temerinben ez 
jól működik, szögezte le Fremond, majd hozzátette, a következő hetek-
ben megvizsgálják, hogy mely intézmények lehetnek még kiemelt jelen-
tőségűek az MNT számára. 

– Itt elsősorban a könyvtárra gondolok, de meg kell vizsgálni en-
nek lehetőségét. A nyitottság mindenki részéről megvan, tehát sze-
retnénk tárgyalásokat folytatni ez ügyben. A helyiek arra kértek ben-
nünket, hogy az elkövetkező időszakban tegyünk meg mindent annak 
érdekében, hogy a temerini redezvényekről zavartalan és folyamatos 
legyen a tájékoztatás. Nagyon fontos ugyanis, hogy az itteni történések-
ről mások is értesüljenek, tette hozzá a Magyar Nemzeti Tanács elnöke. 
Pásztor Róbert, a községi képviselő-testület elnöke szerint építő jel-
legű megbeszélés zajlott.

 – Elmondtuk a temerini magyarság igényeit az oktatás, a kultúra és 
a tájékoztatás terén. Úgy érzem, hogy megértő fülekre találtunk, és bí-
zom abban, hogy ennek hozadéka a temerini magyarság javát szolgálja, 
emelte ki az önkormányzat tisztségviselője. ácsi
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Marhapörköltfőző verseny volt a Jungle Clubban

Csapatok kötényben, fakanállal 
A sorrend: Ferocoop, Lovasok, Green

Tizenhárom csapat ragadott fakanalat szombaton, a Jungle Club ud-
varán megtartott főzőversenyen. A nyárias időjárásban vidám hangulatú 
társaság gyűlt össze a szabadban, hogy próbára tegye főzőtudományát. 
Amíg a finom étkek az üstökben rotyogtak, Kovács Norbi szavatolta 
zenéjével a vidám hangulatot. 

A háromtagú bírálóbizottság értékelése alapján a Ferocoop csa-

pata főzte a legfinomabb ételt. A második díjat a Széchenyi István 
Hagyományőrző Lovas Egyesület csapata érdemelte ki, a harmadik 
helyen pedig a Green csapata végzett.

Különdíjjal jutalmazták a fiatal hölgyek csapatát, akik a legszebb 
csapatnak járó elismerést érdemelték ki. A díjazottakat oklevéllel és ser-
legekkel jutalmazták. A főzőverseny résztvevői a késő esti órákig vidám 
hangulatban szórakoztak az esemény helyszínén. A szervezőktől megtud-
tuk, hogy az előttünk álló időszakban számos programmal, szórakozási 
lehetőséggel szeretnének kedveskedni a szórakozni vágyóknak.

T. D.

A fiatal hölgyek csapata különdíjban részesült A legjobbak: A Ferocoop csapata

Papírt gyűjtenek
Pénteken, május 26-án szelektív nap 

lesz a Kókai Imre iskolában. Gyűjtünk pa-
pírt, mint eddig minden alkalommal, de mű-
anyag kupakokat és alumínium konzerv-
dobozokat is elfogadunk. E két utóbbit a 
Kupakkal a mosolyért humanitárius szer-
vezet javára.

Múlt hét pénteken a méhek világnapjáról 
emlékeztünk meg. Mézkóstolóval egybe-
kapcsolt kiselőadásokon vehettek részt a 
diákok, a rendezvény kezdeményezője és 
szponzora Lócz István méhész volt.

ZELEnKA Angéla

Május 20-a, a méhek világnapja alkalmából 
mézkóstolóval összekötött méhészbemutató 
volt a Kókai Imre iskolában. Diák diáknak me-
sélt, az ötödik osztályos tanulók prezentálták 
a legfontosabb tudnivalókat. Felhívták figyel-
münket arra, miért fontosak a méhek, milyen 
veszélyek fenyegetik őket, és persze a mézfo-
gyasztás jótékony hatásairól is szó esett. Ezek 
az apró rovarok és az emberiség sorsa erősen 

összefonódik. Ha a méhek kivesz-
nének, az emberiség csak néhány 
évvel élné túl őket –az idézet Albert 
Einstentől származik – mivel nagyon 
sok gyümölcs- és zöldségféle bepor-
zók hiányában eltűnne. Ugyanakkor 
haszonállataink is takarmány nélkül 
maradnának.

Mit tehetünk a méhekért? Né-
hány jó tanács, ajánlat:

• Hagyjuk a kora tavaszi pázsitot 
virágba borulni, nem kellene a füvet oly 
gyakran kaszálni!

• Minél ritkábban permetezzünk, kerül-
jük a gyomirtók, rovarölőszerek indokolatlan 
használatát!

• Ültessünk minél több virágot, és az árok 
szélén virágzó gyomokat sem kellene esküdt 
ellenségnek tekinteni!

Lócz István méhésznek köszönhetően kö-
zel kétszáz tanuló kóstolta meg a finom akác- 
és repcemézet. Sokan aznap rágcsáltak először 

lépesmézet. István bácsi 
közszemlére bocsátotta 
a méhészek védőruháját 
és egyéb eszközeiket.

Fényképeket, újsá-
gokat is hozott, illuszt-
rálva a méhészek életét. 
Igazi meglepetésként 
még élő méheket is lát-
hattunk egy üveglappal 
letakart keretben.

A méhek világnapján

Ha taxival szeretne helyben vagy vidékre utazni, kórházi vagy postai 
ügyintézésre, vérminták bevitelére a városba, véreredmények hazahozatalára, 

gyógyszerek kiváltására vagy bevásárlásra van szüksége, hívja a

Novák-TAXIT
Tárcsázza a 063/132-1968-as mobilszámot!
Költöztetést vállalunk kombival!

Példa értékű, ha valaki tesz a fiatalok isme-
reteinek bővítéséért, segíti őket a helyes szemlé-
let és életmód kialakításában. Köszönjük!

A Kókai Imre Általános Iskola
biológia szakköre

Leendő méhészek

Élő méhek az üvegfal mögött
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Csorba Béla, a könyv szerkesztője az Itt a föld, hol a föld című kiállítás 
kapcsán elmondta, a képtár falán bemutatott karikatúrák a temerini tanya-
világ elsorvadásával párhuzamosan jelentek meg a Magyar Szóban. Ezek a 
rajzok elsősorban a falu átalakítására, a szövetkezetesítésre, a földmaximum 
bevezetésére, közvetve tehát a mezőgazdaság és a parasztság állami kizsák-
mányolására reflektálnak. – Felmerül a kérdés, hogy egy nem szabad világ 
nem szabad sajtójában milyen társadalomkritikát gyakorolhat a karikaturista? 
Van-e helye az önálló kezdeményezésnek, az alkotói őszinteségnek? Meglehe-
tősen kevés, és csak olyan fonákságokat bírálhattak szerzőik, amelyek nem 
érintették a kommunista politikai elit érdekeit és ideológiáját. Ekkoriban a 
lapnak két állandó karikaturistája volt, a Sova művésznéven alkotó Ljubiša 
Iljić, akinek rajzai a stílusjegyek alapján könnyen felismerhetők, valamint 
Kovács Sztrikó Zoltán. Egyikükben sem merült fel, hogy a társadalmi viszo-
nyok mélyrétegébe vájjanak próbajáratokat, hiszen máig érvényes igazság, 
hogy ha nincs szabad sajtó, a karikatúra sem lehet igazán szabad – emelte 
ki a bemutató moderátora.

A közel 200 éves temerini magyar tanyavilág kapcsán a továbbiakban 
kifejtette, az első tanyák, a tullabarai szállások, kaszálók a 18. században 
jelentek meg. Akkor a település többi részén még nem voltak tanyák. – A 
Szécsen-uradalom monopolhelyzete, uralma gátolta azt, hogy a többi Tisza-
menti magyar községhez hasonlóan már a 19. század elején Temerinben is 
komoly tanyavilág alakuljon ki. Egészen 1848-ig kellett várni, a jobbágyföl-
szabadításig, majd az első tagosításig, hogy létrejöjjenek azok a feltételek, 
amelyek szükségesek egy gazdag, sokszínű tanyarendszer kialakulásához, 
magyarázta a könyv szerkesztője. Szerinte az első kiadványhoz hasonlóan a 

most megjelent könyv is nagyon értékes, valóban jól sikerült. – Az adatok 
gyűjtése közben a szerző rengeteget tanul, tapasztalatokat szerez, fejlődnek 
a módszerei. Minél nagyobb összegyűjtött anyagra tesz szert, részben a régi 
forrásokat lapozva, részben az emberekkel folytatott beszélgetés során, egyre 
jobban érti, hogy mi is zajlott le az elmúlt 200 évben – állapította meg.

A vizsgált nyugati határrész kapcsán Ádám István, a könyv szerzője el-
mondta, hogy munkája az Ókéri úttól a Nagybaráig öt kisebb határrészt ölel 
fel. Ezek a következők: a Brésztó, a Cigány bara, a Szlatyina, a Fehér-árok 
és a Buga-bara (Kis bara). 

– A kötet 144 tanyát dolgoz fel, és noha csak öttel többet, mint az első 
kiadvány, sokkal vastagabbra sikeredett a könyv. Ennek több oka is van. 
Elsősorban az, hogy nagyon sokat tanultam gyűjtés közben, a szerkesztőtől 

rengeteg tanácsot kaptam annak kapcsán, hogy hogyan tudom szóra bírni 
az adatközlőket, de ők maguk is sokkal nyitottabbak voltak. Az első résznél 
még sok helyen el kellett magyaráznom, hogy mi célból zajlik a kutatás, a 
paraszttársadalom ugyanis fenntartásokkal kezelte azt, hogy miért kellenek 
nekem ezek az adatok. Ma már teljesen megnyílnak előttem, minden ezzel 
kapcsolatos kérdésemre válaszolnak. Sok helyen már várják, hogy mikor 
jövök, fényképekkel, adatokkal készülnek. Összesen 200 adatközlőhöz kellett 
elmennem, de a könyv a sorsok mellett 200 fényképet és 140 lábjegyzetet 
is tartalmaz. A Temerini Újságban hétről-hétre megjelentek ezek az írások, 
nagyon sok pozitív visszajelzést kaptam. Mindössze néhány esetben kellett 
pontosítani. Köszönettel tartozom Csorba Béla szerkesztőnek, Jankovics 
Andrea lektornak, a Temerini Újság nyomdájának és Borda Ákos tördelő-
nek – tette hozzá a szerző. 

A tervek kapcsán elmondta, azt szeretné, ha még az év végéig elkészülne 
a következő, Gyórgya határrészt feldolgozó kiadvány. – Ez a Szőregi úttól 
az Illancsig terjedő határrész, amit nem is igazán ismerek, nem is jártam 
arra. Csakúgy, mint eddig, most is elindulok a határ egyik sarkától, és ér-
deklődök, hogy kik voltak a szomszédok. Másként nem lehet, csak sorban 
felgöngyölíteni a határrészt tanyáról tanyára. Terveim szerint a negyedik a 
Tullabarai rész lesz, amit egyszer már a Temerini Újságban megemlítettem, 
de ennek részletes feldolgozása még nem történt meg. A temerini tanyavi-
lágot bemutató sorozat pedig várhatóan egy összegzéssel zárul majd – is-
mertette Ádám István.  

Az est során részletek hangzottak el a könyvből, régi temerini népdal-
okkal fellépett a Köcsög zenekar.

GyERMEKGyÓGyToRnA
• Lúdtalp korrekció
• Koordinációs és egyensúly gyakorlatok végzése
• Testtartás javitó gyakorlatok végzése  játékos módon
• 3 és 10 év közötti gyermekek jelentkezését várjuk!

GyÓGyToRnA FELnőTTEKnEK
A gyakorlatokat tapasztalt fizioterapeuta végzi!

Logopediai és gyógypedagógiai fejlesztés: 
beszédinditás, nyelvi és   beszédzavarok valamint 
figyelem és koncentréciós zavarok korrekciója, szó-
kincs bővitése, egyéni és kiscsoportos formában

AKUPUnKTúRA
HELySZín: 

Személyfejlesztési csoport, 
Temerin, Kossuth Lajos 16.

JELEnTKEZÉS:
063/86-37-485
069/15-57-566
063/12-58-642
069/41-17-768

Szállások tovatűnt füstje 2.
Bemutatták a temerini tanyavilágról szóló kiad-

vány második kötetét
Az ötvenes évek sajtókarikatúrájából rendezett al-

kalmi kiállítás keretében mutatták be vasárnap a TAKT 
alkotóházában Ádám István: Szállások tovatűnt füstje 
c. munkájának 2. kötetét.

A bemutató során részletek hangzottak el a kiadványból
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A bánáti Magyarcsernyén május 27. és június 4. között ren-
dezik meg az 59. Gyöngyösbokrétát és a 46. Durindót
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Elsőáldozók–2023

LEGFöLüL: Pálinkás Éva tanítónő, Ádám Éva hitoktató, Ádám Mária iskolai hitoktató, Illés Etelka plébániai hittancsoport-
kisegítő, Móricz Eszter tanítónő. FELSő SoR:  Bollók Edvin, Pásztor noel, Tóth Viktor, Srek Alen, Szilák Balázs, Puszti Áron, 
Zavarkó Dorián. KöZÉPSő SoR: Deli Attila, Tóbiás Alvin, Milinszki Ádám, Pásztor Zalán, örlés noel, Szekeres Konor, Kalapáti 
Pál, Kalapáti János. ELSő SoR: Tényi Krisztián, Zavarkó Tamás, Zsadányi Hunor, Sáfrány Dávid atya, Szőllősi Tibor atya, Gerő 
Attila, Tóth Máté, novák Dominik.

LEGFöLüL: Pálinkás Éva tanítónő, Móricz Eszter tanítónő, Ádám Mária iskolai hitoktató, Ádám Éva hitoktató, Illés Etelka plé-
bániai hittancsoport-kisegítő. FELSő SoR:  Moisko Petra, Faragó Emma, Darázs Viktória, Gergely Zsófia, Birinyi Hanna. Kö-
ZÉPSő SoR: Vortić Anasztászia, Csernek Emina, Gero Lucia, Csorba Eszter, Horváth Dorina, Garbac Adél. ELSő SoR: Gyuráki 
Zsófia, Varga Fanni, Sáfrány Dávid atya, Szőllősi Tibor atya, Varga Anna, Gajo Georgina.
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Jól szerepeltek a Kőketáncon 
Egy arany, két ezüst, és egy bronz minősítés a temerinieknek

Szombaton tartották meg Óbecsén a nép-
táncos gyerekek legnagyobb szemléjét. A közel 
1700 fellépő több mint 60 produkciót muta-
tott be a kétnapos rendezvényen, amelyről a 
temeriniek sem hiányozhattak. A Szirmai Kár-
oly Magyar Művelődési Egyesület négy tánccso-
porttal vett részt az eseményen. A több mint 50 
temerini gyermek heteken keresztül nagy izga-
lommal készült a megmérettetésre, a hétvégén 
pedig összeszedetten és bátran álltak színpadra, 
hogy megmutassák mindazt, amit a próbákon 
tanultak.

Lukács Imre néptáncoktató lapunknak 
elmondta, hogy egy rendkívül lendületes és gyü-
mölcsöző közösség működik a Szirmaiban, mely 
az összefogásnak köszönhetően tevékenyen és 
célravezetően dolgozik.

– A Kőketáncra való felkészülést hónapok-
kal ezelőtt megkezdtük, és a korcsoportoknak 
megfelelő táncokat állítottunk össze. Az Apróka 
tánccsoport, ahová 4–6 éves gyerekek járnak, 
énekes-népi gyermekjátékokat mutatott be az 
Alföldről. Az Ugri-bugri (6–7 évesek) tánc-
csoporttal rábaközi játékokat dolgoztunk fel. 
Az alsósokkal, azaz a Recefice csoporttal dél-
alföldi táncokat tanultunk, a felsősök, vagyis a 
Cifra tánccsoport pedig palócföld déli csücs-
kéből származó, galgamenti táncokat mutatott 
be a Kőketáncon. 

A gyerekek nagyon ügyesek voltak, min-
denki önmagához képest kiválóan teljesített, 
ezért nagyon elégedettek vagyunk. A három-
tagú zsűri az Apróka tánccsoportot bronz-, az 
Ugri-bugrit ezüst-, a Receficét szintén ezüst-, 
a Cifra csoportunkat pedig arany minősítéssel 
jutalmazta. Mindenképpen kiemelném a szülők 
támogatását, mert ha nem buzdítanák a gyere-
keket arra, hogy hetente kétszer eljöjjenek a 
próbákra, akkor nem büszkélkedhetnénk ilyen 
nagyszerű eredményekkel. Én azt szeretném, 
ha ezek a csoportok itt maradnának és még 
sok évig tanulnák a táncot, ahogyan eddig is. 
Számomra az lenne a legnagyobb eredmény, ha 

ezek a kis közösségek még sokáig működné-
nek. Át kell segíteni őket a nehéz pillanatokon, 
hogy a lelkesedés ne apadjon el – emelte ki a 
néptáncoktató, és hozzátette, hogy a jelentős 
összefogásnak köszönhetően eredményesen 
tudnak működni.

– Régen anyagi források hiányában sokat 
szenvedtünk a viseletekkel. A Csoóri-program 
jóvoltából most már sokkal több lehetőség áll 
rendelkezésünkre ezen a téren is. Közben a tu-
dás is folyamatosan bővül.  Feleségem Lukács 
Fodor Valéria nagyon aprólékosan belemélyült 

a viseletkészítés rejtelmei-
be. Nagy figyelmet és még 
több energiát fordít arra, 
hogy a fellépések alkalmá-
val minden szempontnak 
megfeleljünk. Idén a pa-
lóc viselethez szükséges 
kiegészítők közül sokat 
megvásároltunk eredeti 
formában, de sok min-
dent kifejezetten erre a 
célra varrattunk meg. 
Ez is egy nagy összefo-
gás eredménye, hiszen a 
varrónőtől kezdve a hím-
ző asszonyokon át sokan 

segítettek ebben is. Ez a háttér egy hatalmas 
löketet ad nekem is ahhoz, hogy könnyebben 
dolgozhassak a gyerekekkel.

A Kőketánc után sem áll meg az élet a Szir-
maiban, mert az elkövetkező hónapokban több 
aktivitás is vár ránk. A legidősebb tánccsoport-
tal a Gyöngyösbokrétára készülünk, de még 
számos nyári rendezvényre kaptunk meghívást, 
amelyeknek eleget teszünk és kihasználjuk a fel-
lépési lehetőségeket – mondta Lukács Imre.

Szeptember óta Erdélyi Lenke is részt 
vesz a tánccsoportok oktatásában. Mint mond-
ja, noha éveken át ő is néptáncolt, nagyon so-
kat tanult az elmúlt hónapokban. –Elsősorban 
tanulni szerettem volna a néptáncoktatást, így 
tavaly ősszel én is bekapcsolódtam a munkába. 
Tudtam, hogy nagyon sok gyerek 
jár ide, és kevés a felnőtt, akik 
ezen a területen tevékenykednek, 
ezért úgy éreztem, hogy segíthetek 
is. Magam is éveken át táncoltam, 
engem is Imre bácsi oktatott, így 
azt is tudtam, hogy a megfelelő 
személytől tanulhatok. Kezdetben 
figyeltem a taktikákat, a módsze-
reket a próbák alkalmával, majd 
a saját ötleteimet, elképzelései-
met is beleszőttem a próbákba. 
Lendületes és változatos hóna-
pok vannak mögöttünk. Mind a 
négy csoportot megismertem és 

nagyon megszerettem. A fiatalabbak még egy 
nagyon varázslatos világban élnek, rengeteg ben-
nük a jóindulat és a fejlődési készség. Hatalmas 
ütemben fejlődnek, mint a szivacs, úgy szívják 
magukba a tudnivalókat. Az alsósoknál már 
érezhető a komolyság, és nagyon odafigyelnek 
arra, hogy mindent jól csináljanak. A felsősök 
viszont már pontosan tudják, hogy milyen ér-
tékekkel gazdagodhatnak itt. Őket néha kicsit 
vissza kell vezetni abba a varázslatos világba, 
ahonnan indultak, de nagyon komolyan veszik 
azt, amivel itt foglalkozunk – meséli Lenke, aki 
azt is elmondta, hogy bár ő maga is sokszor fel-
lépett már a Kőketáncon, de most még nagyobb 
izgalommal kísérte az eseményeket. A gyerekek 
közül sokan már évek óta járnak néptáncra. 
A Cifra néptánccsoport tagjainak elmondása 
szerint ebben a közösségben hagyományápolás 
mellett a barátkozás és a szórakozás is fontos 
szerepet kap.

Teleki Viktória: – Én több mint öt éve 
járok néptáncra. A tesvéreim is sokat táncol-
tak, ők kedveltették meg velem ezt a műfajt. Itt 
megismerhetjük, és meg is tarthatjuk a hagyo-
mányainkat. A Kőketáncon nagyon jó a han-
gulat, most is jól éreztem magam. Galgamenti 
táncokat táncoltunk. Néha izomlázam is volt a 
sok gyakorlástól, de mindez megérte, mert az 
eredmény most sem maradt el.

Parókai Maja: – Hatéves lehettem, amikor 
elkezdtem néptáncra járni. Több mint tíz éve 
vagyok tagja ennek a jó közösségnek. Ahhoz, 
hogy jól érezzük itt magunkat elengedhetetlen, 
hogy jó oktatók foglalkozzanak velünk, és tudni 
kell barátkozni is. Sokszor izgulok a fellépések 
előtt, néha még a gyomrom is belefájdul, de 
mindig igyekszek a legjobban teljesíteni. Úgy 
érzem most is sikerült.

Gergely Regina: – Engem is a testvérem 
avatott be a néptánc világába. Most már nyolc 
éve, hogy ide járok. Szeretem, amikor fellép-
hetünk, mert másoknak is megmutathatjuk, 
hogy mit tudunk. Amellet, hogy nagyon sokat 
barátkozhatunk itt, önbizalmat is szerzünk, és 
nem mellékesen nagyon szép ruhákat viselhe-
tünk a fellépések alkalmával. Most már azt is 
megtanultuk, hogy hogyan kell felvenni és viselni 
ezeket a népviseleteket. 

T. D.
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mozdulásnak számít. Emellett természetesen 
a hagyományos növénybetegségek vizsgálata is 
fontos. Ha Temerin környékén körülnézünk, 
látjuk azt, hogy a moníliás vesszőszáradás meg-
tizedelte a csonthéjas növényeket, a búzát pedig 
a sárgarozsda támadja napjainkban. A mező-
gazdaságban nagyon dinamikus a helyzet, pró-
báljuk felvenni a tempót ezekkel a változások-
kal. Az egyetemen molekuláris módszerekkel 
tanulmányozzuk az új kórokozókat.

 • Hogyan látja a mezőgazdaság je-
lenlegi helyzetét?

– A világban szinte mindenütt a válságok 
és a kihívások idejét élik, mind gazdasági és 
szellemi, mind pedig környezetvédelmi tekin-
tetben. Ez alól a mezőgazdaság sem kivétel. A 
vajdasági kistermelők a tavalyi rendkívül száraz 
év után valóban nincsenek könnyű helyzetben, 
de bízom benne, hogy mint ahogyan más ín-
séges időkben, most is talpra tudnak állni, és 
Vajdaságban a mezőgazdaságnak profitábilis 
jövője lesz. A tartományi titkárság és az agrár-

minisztérium, noha támogatja a gazdákat, ez 
legtöbbször nem bizonyul elegendőnek, külö-
nösen a mostani időszakban, amikor az ára-
kat nem tudjuk előre megjósolni. Ingadozik a 
kukorica, a búza és a műtrágya ára, az üzem-
anyag ára hetente változik. Mindez egyértelmű 
kihívás a kistermelő számára, de remélem, hogy 
az anyaországi és egyéb támogatások által túl 
tudják tenni magukat e nehéz időszakon.

• A Magyar Nemzeti Tanács oktatási 
bizottságának tagjaként mit tud tenni a 
temerini magyar közösségért?

– Bízom benne, hogy támogathatom a 
temeriniek aktivitásait, annál is inkább, mert 
egy nagyon tevékeny közösségről van szó. Szá-
mos olyan civil egyesület, rendezvény működik 
itt, amely összekovácsolja a temerini magyar-
ságot. Olyan értékeket teremtenek, amelyek 
által egyrészt őrzik hagyományaikat és nemzeti 
önazonosságukat, másrészt mindezt átörökítik 
a jövő nemzedékeire. Talán úgy is fogalmazhat-
nék: vissza-visszanéznek a múltba, de tekinte-
tük a jövő felé irányul. E magatartási formának 
Temerin egyik ékes példája. 

• A kitüntetett elmondta, megtisztelte-
tés számára, hogy elismerték a munkáját, 
de nyomban hozzáfűzte, a közösség és 
a családja nélkül erre aligha kerülhetett 
volna sor.

– Köszönettel tartozom a Vajdasági Magyar 
Akadémiai Tanácsnak, amelynek az elnökségi 
tagja vagyok, hogy e díjra jelölt, Sörös Zitának, 
a Technológiai Kar dékánhelyettesének, hogy 
engem javasolt a Tanácsnak és Kasztori Rudolf 
akadémikus professzor úrnak, hogy aláírásá-
val hitelesítette a jelölést. Az Arany János-ér-
men kívül a Magyar Tudományos Akadémia 
külhoni titkársága minden évben Arany János 
életműdíjat is kioszt, melyet idén ugyancsak 
vajdasági tudós vehetett át, Cvetićanin Pintér 
Lívia személyében. Ha figyelembe vesszük azt, 
hogy a világ minden pontjáról érkeznek fel-
terjesztések, azt hiszem, hogy erre a két vaj-
dasági díjra rendkívül büszkék lehetünk. Az 
ünnepségre várakozva a Magyar Tudományos 
Akadémia épülete előtt úgy éreztem magam, 
mint egy hétéves, aki először lép be az iskolá-
ba. Kavargott bennem a megilletődés, az öröm 
és a büszkeség érzése.

• Egyetemi tanárként mely területen 
fejti ki tevékenységét?

– Az Újvidéki Egyetem Mezőgazdasági Kará-
nak rendes tanára vagyok, de mentorként részt 
veszek az Európa Kollégium műhelymunkáiban, 
a Vajdasági Magyar Felsőoktatási Kollégiumban 
és a Vajdasági Tudományos Diákköri Konfe-
rencián, de nem utolsó sorban tagja vagyok a 
Magyar Nemzeti Tanács oktatási bizottságának 
is. Szakterületem a növénykórtan, de mint aho-
gyan a többi más tudományág, ez is több részre 
osztható fel. Én egészen pontosan a növényví-
rusok okozta betegségekkel foglalkozom, és 
olyan mikroszkopikus gombákat is tanulmá-
nyozok, amelyek gombamérgeket termelnek. Az 
aflatoxin képződés miatt ez igen aktuális volt az 
elmúlt időszakban. Több tankönyvet írtam már 
az elmúlt években, tudományos publikációim a 
világ számos pontján elhangzottak. Fontosnak 
tartom a projektekben való részvételt, ennek 
keretében most egy előadássorozatot tervezünk, 
hogy a mezőgazdaságot érintő kérdésekről ne 
csak a tudósok beszélgessenek konferenciá-
kon, hanem ezek az ismeretek a gyakorlatban 
is eljussanak a termelőhöz. Részt vettem már 

korábban két IPA programban, és egy európai 
projektben, amely éppen az aflatoxin, illetve 
más gombamérgek kérdésével foglalkozott.

•  Milyen a kapcsolata az egyetemis-
tákkal?

– A Mezőgazdasági Kar dékánhelyetteseként 
magam is hozzájárultam ahhoz, hogy a magyar 
tanulók anyanyelvükön felvételizhessenek. A 
Magyar Nemzeti Tanács 
csaknem tíz évvel ezelőtt 
lefordíttatta azokat a kér-
déseket, amelyek szóba 
jöhetnek felvételi vizsgán. 
Fontos azonban a doku-
mentumok átadásakor 
hangsúlyozni, hogy ma-
gyarul szeretnének felvé-
telizni. Jó a kapcsolatom 
a diákokkal, és ebben 
nagy szerepe van az Eu-
rópa Kollégiumnak. A 
vajdasági politika és köz-
élet egyik sikertörténeté-
ről van szó, hiszen azon 
túl, hogy biztos szálláshe-
lyet nyújt az egyetemisták 
számára, összekovácsolja a közösség tagjait. A 
mezőgazdasági műhelyt vezetve rálátásom van 
arra, hogy kik iratkoztak a karra, és nagyon 
gyakran kikérik a véleményemet egy-egy téma 
kapcsán.

• Ingázik Temerin és Újvidék között.
– Újvidéken születtem, Óbecsén nőttem 

fel, fiatal házasként Újvidéken éltem, majd 
18 évvel ezelőtt Temerinbe költöztünk. Akik 
nem ismernek, gyakran megkérdezik tőlem, 
hogy: ”Maga temerini?” A Bagi vezetéknévnek 
ugyanis nincs temerini csengése. A MNT másik 
temerini tagja viccesen meg is jegyezte, hogy a 
temeriniséget ki kell érdemelni. Bízom benne, 
hogy jó úton járok.

• Ennyi tapasztalattal a háta mögött is 
fontos az, hogy valami újat tanuljon?

– A klímaváltozás azt eredményezte, hogy 
új kórokozók, kártevők és gyomok jelentek 
meg. Gyakran olyanok, amelyek egykoron csak 
az afrikai kontinensre voltak jellemzőek. Egyes 
adatok szerint a kórokozók, kártevők az egyen-
lítőtől évente 3–5 km-t terjednek északra és 
délre. Egy évtized tekintetében ez jelentős el-

A tudományért és a közösségért
Dr. Bagi Ferenc egyetemi tanár Arany János-érmes 

Mint megírtuk, május második hetében adták át Budapesten, a Magyar Tudo-
mányos Akadémia (MTA) székházában a határon túli magyar tudományos élet 
képviselőinek odaítélt díjakat. Dr. Bagi Ferenc, az Újvidéki Egyetem Mezőgaz-
dasági Karának tanára Arany János-érmet vehetett át. A díjazott munkásságáról 
szóló méltatásban egyebek között elhangzott: amellett, hogy egyetemi tanár és 
növénykórtan-kutató, több nemzetközi projekt vezetője és résztvevője, ezenkívül 
tevékeny szerepet vállal a vajdasági magyar tudományosság szervezésében és irá-
nyításában. Dr. Bagi Ferencet, aki évekkel ezelőtt költözött Újvidékről Temerinbe, 
Ádám Csilla kérdezte.

Dr. Bagi Ferenc (középen) röviddel az Arany János-érem át-
vétele után

ácsi
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Temerini művelődési élet a 19. század végén (1.)

Tánccal egybekötött 
zene- és énekestély

Több alkalommal is fejtegettük települé-
sünk történetének egyik fontos, de még mindig 
nem teljesen feldolgozott szegmensét, a műve-
lődési életetet. Ez különösen igaz a 19. század 
végi időszakra. A szinte egyedüli forrást jelentő 
korabeli hírlapok hasábjait böngészve azon-
ban egyre több részletre derül fény, aminek 
köszönhetően részletesebb képet alkothatunk 
a korabeli temerini polgárok művelődési 
és társadalmi életéről és annak kiemelke-
dő alakjairól is.

Nagy általánosságban elmondható, 
hogy a Temerini Községi Magyar Katholikus 
Polgári Kör 1883-as megalakulását köve-
tően nagy lendületet vett a társas élet te-
lepülésünkön, a szórakoztató események, 
mint amilyenek a táncmulatságok, meg-
sokszorozódtak és rendszeressé váltak. 
Ehhez nagyban hozzájárult az 1888-ban 
megalakult Ipartestület és az annak kere-
tében működő Iparos Dalárda, majd né-
hány évvel később a Műkedvelő Társaság. 
A farsangi időszakban, vagyis január és 
február hónapokban, az Olvasókör a ko-
rabeli sajtóhírek tanúsága szerint minden 
évben zárt körű táncmulatságokat szerve-
zett, amelyek bevételét elsősorban a könyv-
tár gyarapítására fordították. Emellett ter-
mészetesen jótékony célú eseményeket is 
szerveztek a községben, a bevételt pedig 
a szegénysorsú gyermekek felruházásá-
ra fordították. Az alábbiakban szeretném 
megosztani a Zombor és vidéke 1889. feb-
ruár 3-án megjelent érdekes újságcikkét, 
amelyben a helyi szórakoztató estélyek egyi-
kének általunk ismert legrégebbi részletes 
leírását találhatjuk meg:

„Temerini tudósítónk írja a következő-
ket: Zene- és énekestély. A temerini polgári 
dalárda e hó 26-án (megj.: valójában janu-
ár 26-án) a községi nagyvendéglő díszter-
mében tánccal egybekötött zene- és ének-
estélyt rendezett, az estély úgy anyagilag, 
mint erkölcsileg kitünően sikerült úgy, hogy 
a rendezőket,első sorban pedig a dalárda 
karnagyát dicséret illeti. Hangverseny első 
pontját Mozart: „Szövetség-dal“-a képezte, 
melyet a dalárda férfikara szépen és össz-
hangzóan énekelt. 

A műsor második pontja Fábry Julis-
ka k. a. előadása volt, ki Schulhof „Valte 
brillante“-ját (megj.: Valse brillante) 
adta elő zongorán művésziesen és kivá-
ló praecizitással. Ezután következett Erkel 
Ferencz „Bánk bán” operájának „Bordala“, 
melyet szintén a férfikar adott elő, hévvel 

és melegséggel. Az estély kimagasló pontját 
képezte az „Egyveleg”, melyet Fábry Juliska 
és Roza kisasszonyok zongorán négy kéz-
re, Varga Dezső harmoniumon Bernstein 
József gordonkán, Jellinek Béla, a dalárda 
karnagya hegedűn adtak elő gyönyörűen 
és egybehangzóan, művészi technikával és 
korrektséggel.

A közönség elismeréséül a két nősze-
replőt csokrokkal lepte meg és a szereplő-
ket együttesen megtapsolta és megéljenez-
te. Következett ismét a férfikartól „Magyar 
népdalok” előadása. Ezután Fejes Ágost lé-
pett az emelvényre, Gyulai Pál „Pókainé”-
ját szavalta gyönyörű hanghordozással, át-
érzett páthossal és érzéssel. A művésziesen 
egybeállított műsor 
hetedik pontja „Nyi-
tány és kettős” volt 
a Norma operából, 
melyet Varga Dezső 
zongorán és Jellinek 
Béla harmoniumon 
adtak elő művészi-
esen és nagy hatás-
sal. A hangversenyt a 
férfi kar éneke zár-
ta be. Kücken „Bá-
nyász”-dalát éne-
kelte, olyszépen, 
hogy a közönség a 
dalt megujrázta. 

Általában a szereplők teljesen megállották 
helyüket és élvezetes estét nyújtottak, mit a 
közönség sűrű tapsokkal hálált meg. A hang-
verseny után kezdetét vette a tánc, mely regge-
li 5 óráig tartott. A mulatságon számosan vett 
ez (megj.: vettek) részt a közeli községekből is. 
Az első négyest több mint 40 pár táncolta. 

Ott voltak: Fernbach Antalné, Lakatos 
Péterné, Ádámné, Benedekné, Deiszlerné, 
Fábryné (Járek), Fischerné, Guszmanné, 
Grünné, Iritziné, Kohn Adolfné, Nagy 
Kálmánné, Mikovitsné (Járek), Papik 
Miksáné, Paulikné, (Újvidék), Péter Ferenczné, 
Puskásné, Reiter Vilmosné, Ruffné, Schönerné, 
Springerné (Újvidék), Szendyné, Szokólayné 
(Újvidék), Szmiha Kálmánné (Ókér), Skalinné, 

Szvolodáné, Treuerné, Vargáné (Újvidék), 
asszonyok, továbbá Ádám Cecil, Fábry 
nővérek (Járek), Fischer Katinka, Flórián 
Margit, Gász Mariska, Grün Riza, Hunor 
Gabriella, Janik Anika (Szt. Tamás), Iritz 
Berta, Papik Józsa, Fanlik Ilonka, (Újvidék) 
Reiter nővérek, Schöner Matild, Freuer nő-
vérek, Vig Teréz kisasszonyok.

– Egyben megemlítem, hogya 
temerini „Olvasókör” február 9-én sa-
ját könyvtára javára zártkörű tánc mu-
latságot rendez.”

A cikkből látható, hogy a mulatságon 
nemcsak községünk, hanem a környező 
települések tehetősebb és előkelő pol-
gárai is részt vettek. A megjelentek kö-
zül kiemelhetjük Jelinek Béla helybéli 
tanítót, aki később Dunabökényen (ma 
Mladenovo) működött kántorként, vala-
mint a tragikus emlékű Fernbach Antalné 
Heinz Máriát, akit néhány hónappal ké-
sőbb, 1889. augusztus 23-án a kastélyban 
lőtt agyon a férje. 

A cikkel kapcsolatosan még meg kell 
jegyezni, hogy a február 9-ére tervezett tánc-
mulatságot Rudolf trónörökös halála, va-
gyis az 1889. január 30-án bekövetkezett 
mayerlingi tragédia okozta országos gyász 
miatt nem tartották meg.

(Vége következik)
FÚRó Dénes

nagy Kálmánné, a mulatság egyik résztvevője

Savanović kertészetben!

IDÉnyVÉGI KIÁRUSíTÁS

Most vásároljon a tavaszi program virágaiból 
muskátlit, petúniát, begóniát stb!
Az állandó kínálatban sziklakerti évelő növények, 
örökzöldek, kedvelt szobanövények, kaktuszok stb. 

Temerin, Bem u. 22., Újvidéki u. 
(a vasúti átjárónál) tel.: 064/234-38-53

Parkosítás, kertrendezés és megrendelésre beültetés:

063/19-16-169

a
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A 175 évvel ezelőtti békés forradalomnak 
köszönhetően  létrejött első független magyar 
minisztériumnak nem sok ideje maradt, hogy 
zavartalan körülmények között megvalósíthas-
sa társadalmi reformjait, mégis olyan lendület-
tel kezdtek munkához, mintha mit sem tudtak 
volna a bécsi kamarillapolitika titkos terveiről 
és egyre nyíltabb áskálódásairól. Az oktatási 
helyzet áttekintése céljából a kultuszminisztéri-
um tizenhat kérdésből és több alkérdésből álló 
kérdőívet küldött szét szerte az országba a nép-
iskolák helyzetének és tanítótóik jövedelmének 
összeírására. 

A választ Temerinben Novák Antal plébános 
töltötte ki 1848. augusztus 6-án, mindössze 26 
nappal Stratimirović szerb csapatainak támadá-
sa és a település felgyújtása előtt. A becses írott 
emléket a Temerini Újság múlt heti számában 
már idézett Bárth János történész-néprajzkutató 
tette közzé Tanítók, kántorok, iskolamesterek 
a hajdani kalocsai főegyházmegyében (1762 
– 1849) c. könyvében, mely Kecskeméten jelent 
meg a Wojtyla Ház Nonprofit Kft. kiadásában 
2022-ben. A továbbiakban, részben összefog-
lalva, részben szó szerint idézve ismertetem a 
kitöltött kérdőívben foglaltakat.

Novák Antal válaszaiból megtudjuk, hogy 
1848-ban Temerinnek 7048 lakosa volt, közü-
lük 6960 római katolikus, 1 „görög egyesült” 
(ma úgy mondjuk, görögkatolikus), 6 „görög 
nem egyesült” (vagyis görögkeleti), 10 „ágos-
tai” (mai szóhasználattal evangélikus, azaz lu-
theránus), 4 „helvét” (vagyis református, azaz 
kálvinista), 68 zsidó.

A jó karban lévő épületben , mely „Méltósá-
gos Csupor Miháy püspök és kalocsai kanonok 
néhai temerini plébános által” építtetett – mint 
tudjuk, 1835-ben – , három tanteremben folyik 
az oktatás: az első elemi, a második elemi és a 
„leány iskola” nebulói részére. Télen az elsőben 
150, a másodikban 100, a leányoknál 140, nyá-
ron az elsőben 130, a másodikban 80, a leány-
osztályban 160 fő a létszám. A tanulóknak csak 
fele rendelkezik tankönyvvel.

Az elsősök tanítója Elme László, 40 éves, 
ő egyben a kántor is, magyarul és németül be-
szél. A másodikosoké Kurczinák István, 58 
éves, magyar, német, deák (azaz latin) és rác 
(azaz szerb) nyelven beszél. A lányokat a 24 éves 
Zimbrich Antal tanítja, tud magyarul, németül 
és szerbül. Mindhárman jártak „tanítóképezdé-
be.” Az iskolában rajtuk kívül egy segédtanítót 
is alkalmaztak, akit a kántortanító volt köteles 
fizetni, vagyis Elme Imre. Mivel két feladatkört 
is ellátott, a három tanító közül az ő bevételei 
voltak a legnagyobbak. Az iskolához tartozó házi 
kertje van, biztos jövedelme 40 forint készpénz-
ben, kap ezen kívül 350 pozsonyi mérő „kétszer 
buzát”, vagyis rozzsal együtt vetett úgynevezett 
kétszerest. (Gabonában 1 pozsonyi mérő kb. 
46,5 kg-nak felelne meg.)

 Biztos jövedelmi forrásai közé tartozott még 
a lakosoktól begyűjtött 3 öl tűzifa (1 öl 3,42 
köbméter), a két kocsi széna és a 3 öl szalma is, 
mindez pénzben kifejezve 400 forintért. Emellett 
nem állandó, vagyis bizonytalan jövedelmét ké-
pezte „a megyétől meghatározott kántori stóla” 
is, melyet a hívek például kereszteléskor, eske-
téskor, temetéskor fizettek a papnak és a kán-
tornak, és mely a papok egyik liturgikus ruha-
darabjáról kapta a nevét. Ennek becsült összege 
200 forint volt.

Kurczinák évi jövedelme 120 forint, 3 öl fa, 
25 font gyertya és 50 font marhahús volt, mind-
ez a korabeli piaci ár középértékén készpénzbe 
átszámítva 224 forintot ért. 

Zimbrichis évi 120 forint fizetést kapott kész-
pénzben, ami mellé 2 öl fa, 2 kocsi széna, 3 kocsi 
szalma, 25 font gyertya és 50 font hús járt, átszá-
mítva 193 forint értékben. Mind Zimbrichnek, 
mind Kurczináknak volt „kis házi kertje” is. A 
természetbeni juttatásokról mindhárom tanító 
esetében a község gondoskodott. 

A segédtanítót Novák plébános nem nevez-
te meg, a válaszokból az derül ki, hogy bére 
24 forint volt. A segédtanítókról a plébános-
nak meglehetősen rossz véleménye volt, ami-
nek a minisztériumhoz írt válaszában hangot 
is adott: 

„ A segédtanítók (:praeceptor:) kikre az 
iskola bízatik, környékünkön ollyan ifjak, 

A helyi iskola 1848-ban

Miserend
26-án, pénteken, Plébániatemplomban 17 
ó.: horvát nyelvű szentmise; Telepen a tele-
pi templom alapkőszentelési évfordu-
lója 19 ó.: Oltárkép leleplezése, mise: 
Telepi Szűzanya tiszteletére (előtte 18h 
gyalogos zarándoklat, utána gyertyás kör-
menet).
27-én, szombaton, 8 ó: A hét folyamán 
elhunytakért; valamint: †Uracs János; 
valamint:†Mészáros Lajos és Balázs Piros-
ka; 14:30 ó.: Kun Szabolcs és Vegyelek Flóra 
ünnepélyes esküvője.
28-án, Pünkösdvasárnap, Telepen 7 ó.: 
Szentlélek tiszteletére egy szándékra; plé-
bániatemplomban 8.30 ó.: †Kovács Arnold; 
10 ó: PÜNKÖSDI ÜNNEPI MISE A NÉ-
PÉRT.
29-én, hétfőn; 8 ó.: Egy élő családért.
30-án, kedden, 8 ó.: Szűzanya tiszt. a Jubi-
leumi Rft. élő és elh. tagjaiért.
31-én, szerdán  8 ó: †id. Gusztony András.
1-én, csütörtökön, 19 ó.: †Milinszki Jó-
zsef, a Milinszki és Szakál család elhunyt-
jaiért, a szentmise után egyórás szent-
ségimádás.

Egyházközségi hírek
Anyaszentegyházunk esküvőt hirdet:
Kun Szabolcs (László és Vencel Tünde fia 
Újvidékről), házasságot köt Vegyelek Fló-
rával (Csongor és Pece Zsuzsanna lányával)
május 27-én szombaton 14:30 órakor 
a plébániatemplomban. Előkészület és 
próba számukra csütörtökön 17:30 órakor 
lesz a plébániatemplomban.
Pénteken (máj. 26-án) 18 órától gya-
logos zarándoklatot hirdetünk a plébá-
niatemplomtól a telepi templomig. Az 
alapkőszentelési esti telepi szentmi-
sén jelen lesz a Miasszonyunkról Nevezett 
Bácskai Nővérek általános főnöknője. A Vi-
lági Rend tagjai megújítják fogadalmukat. 
Az esti körmenetre hozzunk gyertyát lefo-
lyásvédővel. Aki teheti, pénteken 16 órától 
hozhat aprósüteményt a jelenlévők meg-
vendégelésére.
Rózsafüzér-társulatokba új tagokat 
keresünk. A temerini hét aktív rózsafüzér-
társulat közül kettőben lecsökkent a tagok 
száma. Szeretettel várjuk a jelentkezőket 
az atyáknál.

kik preaparandiának[értsd:tanítóképzésn
ek] soha hírét sem hallották, hanem (:mi 
módon, nem tudom:), Szabatkán[így!]egy 
bizonyítványt (:diplomát:) maguknak meg-
szerezvén minden tudomány és minden gya-
korlás nélkül a’ tanszékre helyheztetnek és 
mint hogy évenkint még változni is szoktak, 
minő talajt követ nyerhetnek, minő előme-
netelt tehetnek a’ szegény gyermekek, főképp 
az első iskolában, melly alapja a többinek. 
Ezen iskolát azért rendes és jó tanítóra bíz-
ni óhajtanám.” 

Novák plébános észszerűen és korszerű-
en gondolkodott. A koedukált osztályok híve 
volt, és a leányiskolát nem kívánta elkülöníte-
ni, mert ezzel megvalósította volna azt is, hogy 
valamennyiüket képzett tanítók oktassák, se-
gédtanítók kiküszöbölésével. „Feleslegesnek 
látszik az elkülönözés, és nagyobb sikert és 
előmenetelt lehetne reményleni, ha az első 
osztálybeliek fi és leánytanulók együtt egy, 
a második osztályeliek pedig más tanítóra 
bízatnának.”

Az elvaduló délvidéki hadi helyzet, majd 
Temerin katasztrofális pusztulása következté-
ben azonban más irányt vettek a dolgok. Minde-
nekelőtt élni kellett és túlélni. A nép szertefutott, 
mint plébánitörténetünkből tudjuk, Novák Antal 
plébános is Újvidéken, két káplánja, valamint a 
szóban forgó három tanító pedig ideiglenesen 
Kalocsán talált menedéket.

CSORBA Béla
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Köszönetnyilvánítás
Hálás szívvel mondunk kö-
szönetet a rokonoknak, is-
merősöknek, az utcabe-
lieknek, akik szeretett jó 
édesanyánk, nagyanyánk, 
nagynénink

OLÁH Ilona 
(1934–2023)

temetésén részt vettek, vagy 
más módon fejezték ki rész-
vétüket.
Köszönjük vigasztaló sza-
vaikat.

Öleljen át a szeretet 
a jó Isten őrködjön 
pihenésed felett!

Temerin–Mórahalom

A gyászoló család

MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú 12 éve, hogy nincs 
közöttünk, akit szerettünk

id. GUSZTONY András 
(1937–2011)

Egy könnycsepp 
a szemünkben érted él, 
egy gyertya 
az asztalon érted ég.

Egy fénykép, 
mely őrzi az emléked, 
s egy út, amely 
elvitte az életed.

A bánat, a fájdalom örökre 
megmarad, te mindig 
velünk leszel, 
az idő bárhogy is halad.

Nyugodjál békében!

Emlékét szeretettel őrzi 
felesége, Ica és gyermekei 

családjaikkal

MEGEMLÉKEZÉS
Május 27-én lesz szomorú 
10 éve, hogy nincs közöt-
tünk, akit nagyon szerettünk 
és soha nem feledünk

id. BANCSI Ferenc 
(1952–2023)

Szívünkben helyedet 
nem pótolja semmi, 
míg e földön élünk.

Emlékedet fájó 
szívvel megőrizzük.

Emlékét őrzi felesége, 
Erzsi, fia, Feri, 

lánya, Bella, menye, Emi, 
veje, Tibi, unokái: 

Laura, Lea és Leon, 
unokavejei, Roland 
és Jannik, valamint 

két dédunokája, 
Celina és Mila

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett édesapámtól, 

apósomtól és nagyapánktól

GOMBÁR László 
(1954–2023)

Nyugszik a szív, 
mely értünk dobogott, 
pihen a kéz, mely 
értünk dolgozott.

De te számunkra sosem 
leszel halott, örökké élni 
fogsz, mint a csillagok.

Eltávoztál oda, ahol néma 
csend honol, ahol már 
nincs szenvedés, 
csak örök nyugalom.

Nyugodjál békében!

Fájó szívvel búcsúzik 
tőled lányod, Ibolya, 

vejed, Norbert, unokáid: 
Andreász és Heléna

Köszönetnyilvánítás
Hálás szívvel mondunk kö-
szönetet mindazoknak, akik 
szerettünk

GOMBÁR László 
(1954–2023)

temetésén megjelentek, 
koszorú- és virágadomá-
nyukkal enyhíteni igye-
keztek fájdalmunkon.

Külön köszönet a sürgős-
ségi osztály orvosainak, 
a tisztelendő atyának, a 
kántor úrnak a szertartá-
sért, valamint a Kókai te-
metkezési vállalatnak.
Legyen áldott 
és békés a pihenésed!

A gyászoló család

A plébánia telefonszáma: 844-001
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VÉGSŐ BÚCSÚ
Fájó szívvel búcsúzom szeretett édesapámtól, 

nagyapámtól, apósomtól

GOMBÁR László 
(1954–2023)

Ott pihensz, ahol már nem fáj semmi, 
s nyugalmadat nem zavarja senki.

Életed elszállt, mint a virágillat, 
de emléked ragyog, mint a fényes csillag.

Legyen áldott és békés a pihenésed!

Szerető lányod, Szilvia, vejed, 
Vlado és unokád, Krisztián

MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú és fájó szívvel emlékezünk 

a két éve elhunyt szeretett fiunkra

KOVÁCS Arnold – Arni 
(1991–2021)

Mikor elmentél, kialudt egy csillag, 
az angyalok a mennyországba hívtak. 
De sajnos, itt lent elveszítettünk téged, 
elmentél egy végtelen hosszú útra, 
amelyről visszanézni lehet, de visszajönni soha.

Hazafelé nem építenek utat, 
de ha mégis lenne egy irány, 
amely otthonod felé mutat, ugye hazajönnél? 
Visszahozna a szeretet, letörölnéd arcunkról 
az érted hulló könnyeket.

Szerető anyud és apud
Vasárnap, május 28-án 8:30-kor szentmisét szolgáltatunk lel-
ki üdvéért.

MEGEMLÉKEZÉS
Húszéves osztálytalálko-
zónk alkalmából tisztelet-
tel emlékezünk osztályfő-
nökünkre

DÁVID József 
(1944–2013)

Nyugodjon békében!

A Kókai Imre Általános 
Iskola 2003-ban végzett 

8. a osztálya

MEGEMLÉKEZÉS
Húszéves osztálytalálko-
zónk alkalmából tisztelet-
tel emlékezünk osztályta-
nítónkra

PÁLFI Imre 
(1942–2014)

Nyugodjon békében!

A Kókai Imre Általános 
Iskola 2003-ban végzett 

8. c osztálya

MEGEMLÉKEZÉS
Tíz éve, hogy távozott 

közülünk

Id. BANCSI Ferenc 
(1952–2013)

Őrizzük emlékedet, 
mint napsugarat 
a tenger, elrejtve 
mélyen, szomorúan, 
nagy-nagy szeretettel.

Emlékét őrzi 
nászasszonya, Gizi 
és a Bankó család

MEGEMLÉKEZÉS

MÉSZÁROS Lajos 
(2013–2023)

MÉSZÁROSNÉ 
BALÁZS Piroska 

(1986–2023)

A szeretett szülőkről, nagyszülőkről

Az élet csendesen megy tovább, 
de a fájó emlék elkísér egy életen át. 
Ha szívünkbe zárjuk, kik fontosak voltak nekünk, 
bármerre járunk, ők ott lesznek velünk.

Emléküket megőrzi fiuk, Rudolf és 
unokáik, Máté és Emma

MEGEMLÉKEZÉS
Május 20-án szomorú 28 éve, hogy szeretett férjem és édes-
apám örökre elment. Azóta hiányzol a napjainkból az éle-
tünkből....

VARGA–SOMOGYI József 
- JOKY- 

(1948–1995)

„28 éve elcsitult a szívem, többé már nem dobog.
Itt hagyta lelkem e földi világot, 
De odafenn a mennyben is rátok gondolok, 
Az angyalkák vigyáznak reám és
Néktek leragyognak a csillagok.”

Kegyetlen volt a sors, hamar elvett tőlünk, 
de szép emléked itt maradt közöttünk.  
Örök az arcod, nem szállt el a szavad, 
minden mosolyod a lelkünkben maradt. 

Nem halljuk a hangod, nem látjuk az arcod, 
hiába szólítunk, Te azt már nem hallod. 
Az idő múlik, a fájdalom marad, 
nem hoz enyhülést a múló idő.

Nélküled az életet muszáj élni tovább,
DRÁGA EMLÉKED KÍSÉR MINKET EGY ÉLETEN ÁT.
Waterloo, On. Kanada

Szeretteid: Icuka és Ernesztina

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett jó édesanyámtól

OLÁH Ilona 
(1934. 5. 18.–2023. 5. 9.)

A Te halálod valóság – a sorsod az 
és sorsomban bevégeztetett. 
Nekem csak az maradt, hogy ott, hol nem vagy, 
s nem is leszel soha, OTT KERESSELEK.
Temerin–Mórahalom

Szerető lányod, Erika családjával



1.   Lavovi (Palánka)  22 19 1 2 723:558 39
2.   Potisje Pleteks (Ada) 22 17 1 4 672:530 35
3.   Jedinstvo (Törökbecse) 22 12 2 8 678:629 26
4.   Vojvoda Stepa  22 12 1 9 613:621 25
5.   Jabuka (Almás) 22 11 2 9 604:597 24
6.   Slavija (Újvidék) 22 11 0 11 675:646 22
7.   Mladost TSK  22 11 0 11 678:680 22
8.   Banatski Karlovac (Károlyfalva) 22 11 0 11 678:707 22
9.   Metalac (Futak) 22 9 3 10 614:635 21
10. Hercegovina (Szécsány) 22 5 2 15 643:728 12
11. Nova Pazova  22 4 1 17 561:635 9
12. Radnički (Šid) 22 3 1 18 590:777 7

KÉZILABDA –, I. férfi kézilabda liga
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LABDARÚGÁS
I. Újvidéki liga

BAČKA (Sajkásgyörgye)–TSK 
1:2 (1:0)

Nehezen gyűjtötte be a bajnoki 
pontokat a temerini csapat, amely 
emberhátrányban fordított a máso-
dik félidőben a táblázaton ötödik 
helyezett Bačka ellen. Ezzel fon-
tos diadalt aratott, hiszen tovább-
ra is egy pont a hátránya a listave-
zető bukovaciakkal szemben, akik 
majd június negyedikén, az utolsó 
előtti fordulóban vendégszerepel-
nek Temerinben.

A sajkásgyörgyei (đurđevói) 
találkozó első félidejében a ven-
dégek eltalálták a kapufát, a ha-
zaiak pedig egy szöglet után talál-
tak Vojvodić hálójába. A félidőben 
beállt a csapat legjobb játékosa, 
Pupovac, aki az elmúlt hetekben 
sérülés miatt nem játszott. A ki-
váló középpályás azonban gyor-
san begyűjtött két sárga lapot, és 
a 69. percben kiállították. Tíz lab-
darúgóra fogyott a TSK, de ez nem 
gátolta meg abban, hogy a folyta-
tásban két gólt szerezzen. Mind a 
két találat ellentámadásból szü-
letett, a 78. percben a csereként 
beálló Tatić, a 87. percben pedig 
Stjepanović volt eredményes.

Rendkívül érdekesnek ígér-
kezik a hátralevő négy forduló. 
Az éllovas bukovaci Fruškogorski 
partizannak 65, a második TSK-
nak 64 pontja van, azzal, hogy a 
két csapat az utolsó előtti, 29. for-
dulóban megmérkőzik egymással. 
A temeriniek vasárnap 17 óra 30 
perctől a hatodik helyezett újvidé-
ki Crvena zvezdával játszanak ha-
zai közönség előtt, utána a hétközi 
fordulóban a Tatrával mérkőznek 
Kiszácson, majd a bukovaciak el-
leni hazai, illetve a Sirig elleni ide-
genbeli fellépés zárja a szezont.

A TSK tegnap, lapzárta után a 
pećinci Donji Sremmel játszott a 
Vajdasági labdarúgó kupa elődön-
tőjében.

TSK: Vojvodić, Marković, M. 
Kovačević (Bjelanović), Paska, 
Pavlov (Pupovac), Stjepanović 
(I. Kovačević), Kobiljski, Svitić, 
Ergarac (Tatić), Knežević, 
Ostojić.

PETROVARADIN–SIRIG 1:1
A szőregi csapat a péterváradi 

döntetlen után továbbra is hetedik a 
tabellán. Vasárnap hazai mérkőzés 
következik a kátyi Jugović ellen.

Vajdasági liga – déli csoport

DONJI SREM 2015 (Pećinci)–
SLOGA 2:0 (1:0)

A temerini csapat a 27. fordu-
lóban elszenvedte az idei 12. vere-
ségét, de megőrizte a táblázat nyol-
cadik helyét. A Sloga szombaton a 
tizedik helyezett Veternikkel mér-
kőzik hazai pályán.

MLADOST–DUNAV (Stari 
Banovci) 1:0 (1:0)

Több mint két hónapos szü-
net után nyert újra a járeki csapat, 
amely a győzelemmel egy helyet elő-
relépett a táblázaton, s jelenleg a 
13. helyet foglalja el. A Dunav el-
len Zec gólja döntött, aki a negye-
dik percben talált be a vendégek 
kapujába, eldöntve azzal a három 
pont sorsát. Ezt követően mind a 
két kapu előtt adódtak lehetősé-
gek, a vendégek könnyen kiegyen-
líthettek volna, a járekiak szeren-
cséjére azonban nem változott az 
eredmény.

Még három forduló van hátra. 
A Mladost vasárnap a Slavijával ját-
szik Újvidéken.

KÉZILABDA
Női Szuper B liga

TEMERIN–HALÁSZ JÓZSEF 
(Ada) 33:24 (19:11)

A temerini lányoknak győzelem 
vagy döntetlen kellett vasárnap este 

az utolsó fordulóban ahhoz, hogy 
megszerezzék a bentmaradást érő 
hetedik helyet. Ezt könnyűszerrel 
megvalósították az adai csapat el-
len, amely mindössze egy győzel-
met ért el a 2022/2023-as bajnok-
ságban. A Temerin tehát a hetedik 
helyen végzett a tíz csapatot szám-
láló mezőnyben. A bajnoki címet a 
kruševaci Napredak érdemelte ki. 
Kiesett a Mladi Radnik (Radinac), a 
Sloga (Petrovac na Mlavi) és a Ha-
lász József (Ada). 

– Egy kiélezett és elég rövid 
bajnokságon vagyunk túl, mindösz-
sze 18 mérkőzésünk volt az idény-
ben. Az volt a célunk, hogy nagyjá-
ból 20 pontot szerezzünk, amivel 
a középmezőnyben végeztünk vol-
na. Végül 15 ponttal zártunk úgy, 
hogy az utolsó fordulóban biztosí-
tottuk be a bentmaradást. A szezon 
során több alkalommal nem volt 
szerencsénk, pár találkozót egy- 
vagy kétgólos különbséggel veszí-
tettünk el. Néhány sérülés is ért 
bennünket, így az utolsó pár for-

duló gyakorlatilag a kiesés elleni 
harcról szólt. A nyár folyamán át 
kell gondolnunk, hogyan tovább. 
Három erős csapat esett ki hoz-
zánk a felsőbb rangból, a követ-
kező bajnokság biztosan színvo-
nalas és még kiegyenlítettebb lesz. 
Az adaiaknak sok sikert kívánok 
a következő idényhez – mondta 
a győzelem után Jovan Risović, a 
Temerin edzője. 

Első férfi liga – Vajdasági 
csoport

MLADOST TSK–SLAVIJA (Újvi-
dék) 24:35 (11:18)

LAVOVI (Palánka)–MLADOST 
TSK 25:21 (10:10)

A járeki együttes vereséget szen-
vedett a két utolsó bajnoki mérkő-
zésén, ami után lecsúszott a táblá-
zaton, s végül a középmezőnyben, 
a 12 csapat közül a hetedik helyen 
zárta az idényt, és jövőre is ebben a 
rangfokozatban szerepelhet.

Utazzon kisbusszal Mórahalomra!
Indulás Temerinből: minden kedd reggel 7 órakor 

a Szent Rozália-plébániatemplom elől.
Indulás vissza Mórahalomról: 17 órakor.
Helyfoglalás az alábbi telefonszámon:

Kérjük olvasóinkat, hogy hirdetésüket, információikat 
legkésőbb KEDD 10 ÓRÁIG szíveskedjenek átadni.

A Temerini újság székhelye: Petőfi Sándor utca 70.
E-mail cím: dujmo2@gmail.com

Tel.: 021/843-750, 063/8-503-307

T. N. T.


